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Hrvatska knjižnica za slijepe

                                 Draškovićeva 80/1 (ulaz iz Šenoine 34/1) 

10000 Zagreb, Hrvatska
Tel:  01/64 44 041    Fax: 01/64 44 040
                                                Matični broj: 1494449  OIB:12091168733

IBAN: HR 44 23400091100206999


IZVJEŠTAJ O RADU HRVATSKE KNJIŽNICE ZA SLIJEPE ZA

2018.GODINU

Sažeti podaci o fondu, članstvu, uslugama

POSUDBA u 2018. godini
Broj posudbi zvučnih knjiga na CD-ima u 2018.g.: 33.890
Broj posudbi brajica: 762 

Broj posudbi XML: 80

Ostatak fonda: 16
Broj naslova zvučnih knjiga preuzetih s interneta: 15.812

Broj naslova XML knjiga preuzetih s interneta: 259

Ukupan broj posuđenih knjiga u 2018. g.: 50.819
Najčitanija knjiga redovnom posudbom (dolazak/dostava/pošta): "Fatalna bliskost" Lynn Shepherd
Najčitanija knjiga hrvatskog autora redovnom posudbom (dolazak/dostava/pošta):  "Propali kongres" Goran Tribuson

Najčitanija knjiga preuzeta s interneta: "61 sat" Lee Child
Najčitanija knjiga hrvatskog autora preuzeta s interneta: "25 godina poslije: diploma za smrt" Goran Bručić (autor koji je ujedno i član Hrvatske knjižnice za slijepe)
ČLANOVI u 2018. godini
Broj članova koji su u 2018. g. bili aktivni odnosno posuđivali knjige: 1275
Broj novoupisanih članova u 2018. g.: 137 (od toga 42 novoupisanih učenika s teškoćama u čitanju i disleksijom)

Podijelimo li ukupan broj posuđenih knjiga s brojem aktivnih korisnika dobivamo podatak o prosječnom čitatelju koji godišnje posudi 40 naslova. 

Najviše posudbi u prošloj godini ima gospodin iz Zagreba, umirovljena slijepa osoba, čak 311 naslova.

PRODUKCIJA KNJIGA U DOSTUPNIM FORMATIMA u 2018. godini:
Zvučne knjige - 180 novih naslova

Zbroj sati i minuta snimljenih 2018.: 2.068 sati i 30 minuta

Brajica - 52 nova naslova

XML strojnočitljivi format - 54 nova naslova

7 naslova digitaliziranih iz fonda Knjižnice na magnetofonskim vrpcama

PRODUKCIJA ČASOPISA U DOSTUPNIM FORMATIMA u 2018. godini:
Izbor (zvučni) - 24 broja

Znanost i umjetnost (zvučni) -12 brojeva

Zbivanja (zvučni) - 12 brojeva

Sveta Lucija (zvučni) - 12 brojeva

Žena (zvučni i na brajici) - 6+6

CQ radioamateri (zvučni) - 6 brojeva

Mladost (na brajici) - 6 brojeva

Šah (na brajici) - 6 brojeva

Ukupno 80 brojeva časopisa u dostupnim formatima (isključujući časopise koje knjižnica redovito proizvodi za Hrvatski savez slijepih i Udrugu slijepih Zagreb)

Razna DOGAĐANJA koje je knjižnica organizirala u svojim prostorima ili bila suorganizator u gostima: 25
Izvještaj po odjelima i vrstama poslova

ODJEL POSUDBE

U 2018. godini je u Odjel primljena još jedna djelatnica na mjesto diplomiranog knjižničara. 
Usluga e-knjige preimenovana je u uslugu "digitalna knjižnica", on line posudba odnosno preuzimanje zvučnih knjiga sa servera knjižnice pokrenuta 2015. godine postala je popularna o čemu svjedoči broj preuzetih naslova u 2018. godini, odnosno 15.812, što iznosi više od jedne četvrtine ukupnog broja posudbi.
U 2018. godini korisnici osim preuzimanja zvučnih knjiga imaju mogućnost preuzimanja knjiga u XML formatu. Nastojimo afirmirati taj tip čitanja koji je ipak nešto aktivniji od slušanja zvučnih knjiga. 
Uz nekoliko iznimaka sve su zvučne knjige dostupne za preuzimanje kao i kompletan fond knjiga u XML formatu.
Posudba poštom knjižnog fonda u zvučnoj tehnici na CD-ima korisnicima 

knjižnice u Hrvatskoj i u inozemstvu i dalje je najpopularnija je varijanta posudbe.
Posudba poštom knjižnog fonda na brajici korisnicima knjižnice u
Hrvatskoj i u inozemstvu svodi se uglavnom na ustaljeni broj čitatelja, sve manje članova se aktivno koristi brajicom. Knjižnica nastoji godišnjim natjecanjima u čitanju brajice i beneficijama vezanim uz članarinu čitatelja brajice poticati njezino čitanje.
Dostavu knjiga automobilom korisnicima knjižnice jednom tjedno na telefonski poziv na kućne adrese, domove umirovljenika i đačke domove na području Grada Zagreba i Zagrebačke županije redovito koristi oko 25 članova.
Standardni knjižničarski poslovi inventarizacije, katalogizacije, klasifikacije novog knjižnog fonda obavljaju se redovito, kao i izrada obveznih primjeraka za Nacionalnu i sveučilišnu knjižnicu, te popravljanje i otpis starih, oštećenih i izgubljenih primjeraka i ažuriranje baze podataka o korisnicima. Ažuriranje popisa novoizašlih knjiga na mrežnoj stranici knjižnice, pretraživanje i rezervacije knjiga putem interneta, objavljivanje popisa novih knjiga u zvučnim časopisima i časopisima na brajici ustaljeni su načini djelovanja Knjižnice prema korisničkoj populaciji. Knjižnični program obrade Metel i dalje vodi informatička kuća POINT d.o.o.
Na odjelu se vrši i distribucija zvučnih časopisa i časopisa na brajici. Korisnicima koji još nisu ostvarili pravo na uređaj preko HZZO-a ili ga uopće nemaju posuđuju se CD playeri.
Pored mrežne stranice, Facebook stranica knjižnice se pokazala kao najfleksibilniji vid informiranja, komunikacije i promidžbe te se na njoj redovito objavljuju zanimljivosti vezane uz rad knjižnice.
U časopisu Znanost i umjetnost objavljuju se snimke zanimljivih predavanja i gostovanja u knjižnici kako bi i korisnici van Zagreba mogli pratiti događanja.
ODJEL ZA PROIZVODNJU ZVUČNIH KNJIGA I ČASOPISA 
U periodu od 1.1.2018. do 31.12.2018. u studijima odjela za proizvodnju zvučnih izdanja snimljeno je i editirano 180 naslova svjetskih i hrvatskih autora. Sve nove knjige izrađene su na sedam primjeraka Cd-a i pohranjene na serveru knjižnice. Sve knjige pohranjene su i na server F.O.I. te je omogućeno njihovo preuzimanje za naše korisnike.

Uređaj za digitalizaciju knjiga s magnetofonskih vrpci popravljen je u drugoj polovici 2018. godine te se nastavilo s revitalizacijom starog dijela fonda, a do kraja godine je 8 naslova na taj način obnovljeno i pohranjeno na serveru.   
Završeno je spajanje knjiga koje su bile na više CD-a.

Izvršeno je preimenovanje knjiga sa inventarskih brojeva na ID cca 2000 naslova.

Editirano je 250 naslova koji su iz mp3 formata pretvoreni u Daisy 2.02 format.

Popravci oštećenih naslova na CD-ima oko 450 komada.

U srpnju 2018. popunjeno je radno mjesto informatičkog referenta u kopirnici.

Korisnici koji su nabavili nove uređaje za reprodukciju bez CD-roma  dolaze u knjižnicu da im se knjige snimaju na SD kartice što iziskuje dodatni angažman i vrijeme.

Za potrebe izrade novih knjiga,popravka oštećenih,snimanje časopisa te prodaje knjiga utrošeno je cca 13500 CD-a.

Za vanjske naručitelje: (Narodna knjižnica Zadar, Tiflološki muzej i udruga slijepih Zagreb)

Snimane su knjige i zvučni materijali.

· Snimanje, kopiranje i distribucija bespovratnih kopija zvučnih časopisa čiji je izdavač Hrvatska knjižnica za slijepe, u Daisy formatu na CD-u:

1. Izbor –članci različitih sadržaja iz časopisa na standardnom tisku;

izlazi svakih petnaest dana

2. Sveta Lucija- članci religioznog karaktera iz srodnih časopisa na

standardnom tisku; izlazi mjesečno

3. Zbivanja- članci o društveno političkim temama iz sličnih časopisa na

standardnom tisku; izlazi jednom mjesečno

4. Znanost i umjetnost- članci s područja popularne znanosti i umjetnosti

iz različitih časopisa na standardnom tisku; izlazi jednom mjesečno; objavljivanje zvučnih priloga događanja u knjižnici

5. CQ radioamateri –jedini časopis namijenjen slijepim radioamaterima;

izlazi jednom u dva mjeseca

6. Žena- članci iz časopisa na standardnom tisku namijenjeni ženama;

izlazi jednom u dva mjeseca

· Snimanje, kopiranje i distribucija bespovratnih kopija zvučnih časopisa čiji je izdavač Hrvatski savez slijepih, u Daisy formatu na CD-u:

1. HSS info-glasilo Hrvatskog saveza slijepih

2. Riječ slijepih

· Snimanje, kopiranje i distribucija bespovratnih kopija zvučnih časopisa čiji je izdavač Udruga slijepih Zagreb:

3. Vidici

BRAJIČNA TISKARA 

Redovni poslovi skeniranje, adaptiranja i/ili izrade brajičnih kopija knjiga svjetskih i hrvatskih autora lijepe književnosti, kao i iz područja stručne i znanstveno popularne literature odvijaju se nesmetano u odjelu Brjaične tiskare.
Sveukupno je realizirano i/ili pripremljeno 52 naslova na brajici, a otisnuto 


34 naslova u 119 brajičnih svezaka. U XML strojnočitljiv format prilagođeno je 54 naslova.

Izrada na brajici i distribucija brajičnih časopisa u produkciji Hrvatske knjižnice za slijepe u 2018. nije puno odstupala od prošlih godina:


Žena – 6 brojeva – 403 primjerka


Podlistak Ženi – 6 brojeva – 399 primjerka 


Mladost – 6 brojeva – 305  primjeraka


Šah – 6 brojeva – 103 primjeraka

Nastavilo se s izradom i distribucijom brajičnog časopisa Hrvatskog saveza slijepih 
Riječ slijepih u 6 brojeva i ukupno 307 primjeraka.
Izrada i distribucija kalendara na brajici napravljena je u tiraži od 250 komada za džepne kalendare i 50 komada za Danica kalendare.
Redovito se izrađuje pripremni materijal na brajici za prednatjecanja po udrugama kao i za Republičko natjecanje u brzom i izražajnom čitanju brajice, kao i prilozi časopisu Žena, popisi knjižnog fonda na brajici te popravci i obnove knjižnog fonda na brajici.
POSLOVI ZA DRUGE NARUČITELJE:

· Tiskanje na brajici tekstova za osobne potrebe korisnika knjižnice

· Tiskanje na brajici tekstova za taktilne slikovnice na zahtjev
· Izrada taktilnih slika pomoću termotiska na zahtjev  

· Skeniranje i računalna priprema tekstova za osobne potrebe korisnika knjižnice

· Snimanje zvučnih zapisa za osobne potrebe korisnika (kraći priručnici, upute i sl.) 

Hrvatski savez slijepih

· Snimanje i izrada na brajici materijala potrebnih u radu Hrvatskog saveza slijepih (izvršni odbori, godišnja skupština)

· Snimanje i izrada zvučnih i brajičnih kopija te distribucija časopisa čiji je izdavač Hrvatski savez slijepih (Info, Riječ slijepih)

Ministarstvo za demografiju, obitelj, mlade i socijalnu politiku, Uprava za socijalnu politiku

· Nacionalna strategija izjednačavanja mogućnosti za osobe s invaliditetom od 2017. do 2020. (zvuk i brajica)

Grad Zagreb, Gradski ured za socijalnu zaštitu i osobe s invaliditetom
· Zagrebačka strategija zaštite od nasilja u obitelji za razdoblje od 2018. do 2022. (zvuk i brajica)
Nacionalna i sveučilišna knjižnica, Zagreb
· Izrada legendi i materijala za izložbu "Hrvatska glagoljica" (zvuk i brajica)

Tiflološki muzej, Zagreb

· Katalog izložbe "Mrak posao" (zvuk i brajica)
Tiflotehna d. o. o. 

· "Kvaliteta života slijepih osoba" (brajica)
· Posredno za Arheološki muzej Istre "Prapovijest u rukama : katalog izložbe" (brajica)
Udruga slijepih Zagreb

· Pozivnice za zbor članstva

· Pozivnice na druženje članova treće životne dobi
· Uvezivanje knjiga za Računovodstvo -4 knjige

Udruga slijepih Istarske županije - Pula

· Godišnji INFO (zvuk)
Klub slijepih esperantista 
· časopis Tempo (zvuk)
· kongresna knjiga i materijali za Kongres slijepih esperantista (brajica)

Allianz Zagreb

-  polica osiguranja i tablica otkupnih vrijednosti

Mediteranski festival knjige, Split
· programi i materijali  (brajica)

Ustupanje knjiga koje Knjižnica proizvodi:
Gradska knjižnica Samobor



34 naslova
Znanstvena knjižnica Zadar



20 naslova
PROMOCIJE, TRIBINE, PREDAVANJA I OSTALA DOGAĐANJA U

KNJIŽNICI

· organizacija književnih tribina, izložbi, obljetnica, putopisnih predavanja, koncerata, radionica,   promocija knjiga, priprema i organizacija Državnog natjecanja u mjerenju brzine i izražajnosti čitanja brajevog pisma, priprema i organizacija kviz znanja za slijepe i slabovidne osobe,  manifestacije - Noć knjige i Mjesec hrvatske knjige itd.

 - ukupno 25 događanja u 2018. godini

· Posjete osnovnoškolaca, srednjoškolaca i studenata i upoznavanje s odjelima i s radom Knjižnice

· Putujuća izložba taktilnih crteža izrađenih u knjižnici

· Gostovanje djelatnika i suradnika Knjižnice u osnovnim školama

OSTALE AKTIVNOSTI:
· rad na implementaciji brajice na lijekovima  i konzultacije sa farmaceutskim kompanijama u 2018. ukupno 398 Braille odobrenja.
· Organizacija Međunarodnog stručnog savjetovanja o Ugovoru iz Marakeša u suradnji s Hrvatskim savezom slijepih i Hrvatskim knjižničarskim društvom te uz potporu Ministarstva kulture i Grada Zagreba uz gostovanja inozemnih stručnjaka i goste iz srodnih institucija u regiji
· Od jeseni knjižnica nudi besplatni tečaj hrvatske brajice kojeg u ciklusima vodi zaposlenica
· Pokrenut je Čitateljski klub Hrvatske knjižnice za slijepe u formi Facebook grupe
· Hrvatska knjižnica za slijepe je u sjećanje na svog začetnika ustanovila Priznanje "Antun Lastrić" koja će se svake godine dodjeljivati za izniman doprinos promicanju kulture i obrazovanja slijepih osoba, prvi dobitnici su bili Sanja Frajtag, dugogodišnja djelatnica i ravnateljica Hrvatske knjižnice za slijepe, i Mirko Vidulić, dugogodišnji snimatelj zvučnih izdanja, član knjižnice i erudit 
· Mediteranski festival knjige u Splitu

· Izložba Hrvatska glagoljica NSK

Sudjelovanje na stručnim skupovima i savjetovanjima:

· Sastanak odbora IFLAine LPD sekcije za knjižnice koje pružaju usluge osobama s teškoćama u čitanju standardnog tiska i savjetovanje o uslugama za osobe s teškoćama u čitanju održano je u Bruxellesu, Belgija
· Knjižnica i dalje svojim aktivnostima podržava Nacionalnu kampanju „I JA ŽELIM ČITATI!“ kojom se želi upozoriti hrvatska javnost na probleme osoba s teškoćama čitanja i disleksijom

· Sudjelovanje na Proljetnoj školi školskih knjižničara predstavljanjem usluga knjižnice

· Sudjelovanje na kongresu logopeda vezanom uz poteškoće u čitanju  predstavljanjem usluga knjižnice

· Sudjelovanje u radu Komisije za knjižnične usluge za osobe s posebnim potrebama
· Sudjelovanje u radu grupe ZKD biciklisti - ciko-knjižničari (bicikliranje knjižničara od Zagreba do Karlovca i od Zagreba do Bistre uz posjet gradskim knjižnicama)
· Sudjelovanje na obilježavanju rada čitateljskog kluba slijepih i slabovidnih "Bijela sova" u Karlovcu

· Suradnja s narodnim i školskim knjižnicama koje su implementirale knjižnične usluge za slijepe i slabovidne korisnike u svrhu poboljšanja, proširenja i kontinuiteta usluge održana je prezentacija korištenja usluge digitalna knjižnica odnosno preuzimanja zvučnih knjiga sa servera knjižnice u nekoliko knjižnica u državi
· Sudjelovanje na nekoliko tribina Knjižnici bliske tematike

· Suradnja s Hrvatskim savezom slijepih i udrugama slijepih

· Suradnja s Centrom za odgoj i obrazovanje "Vinko Bek"
· Suradnja sa Zajednicom nakladnika i knjižara

· Suradnja s Državnim zavodom za intelektualno vlasništvo

· Suradnja sa srodnim institucijama u regiji
· Kontinuirana promidžba rada knjižnice putem medija - radio, televizija, internet
· u časopisima INFO i Riječ slijepih redovito su se objavljivale informacije iz rada knjižnice

· na web stranici i Facebooku knjižnice redovito se objavljuju sve informacije iz rada knjižnice

· gostovanje u emisijama "Hodalica" na Radio Studentu, "Šesto čulo" Hrvatskog radija te emisiji "Zdravlje na kvadrat" Nove TV

Ravnateljica

Jelena Lešaja


